
  
 

 

Datenblatt Datasheet – Scheda tecnica – Fiche technique 

Mobiles Klima-Splitgerät 7 kW (Inneneinheit)  
Split air conditioning unit – Climatizzatore split – Climatiseur split 
 

ERKSG7I 

DE – Die Abwärme des Innengeräts wird über flexible Schläuche mit Schnellkupplung an einen externen 

Wärmetauscher abgeführt. Ideal für Not-, Ersatz- und Industriekühlung, Events, Labore, IT, Pharma, Gebäude 

und Produktion. 

EN – Waste heat from the indoor unit is transferred to an external heat exchanger via flexible hoses with quick 

couplings. Ideal for emergency, backup and industrial cooling, events, labs, IT, pharma, buildings and production.  

IT – Il calore dell’unità interna viene dissipato tramite tubi flessibili con attacchi rapidi verso uno scambiatore di 

calore esterno. Ideale per raffreddamento d’emergenza, industria, eventi, laboratori, IT, pharma, edifici e 

produzione. 

FR – La chaleur de l’unité intérieure est évacuée vers un échangeur thermique externe via des flexibles à 

raccords rapides. Idéal pour le refroidissement d’urgence, l’industrie, les événements, les labos, l’informatique, la 

pharma, les bâtiments et la production. 

 



  
 

 Technische Daten   Technical Data / Données techniques / Dati tecnici 
 

Typ ERKSG7I 

Abmessungen (B x T x H) Außeneinheit | Inneneinheit 
/ dimensions (W x D x H) outdoor unit | indoor unit 
/ dimensioni (L x P x A) unitá esterna | unitá interna 
/ dimensions (L x P x H) unité extérieure | unité intérieuere 

560 x 310 x 520 mm 
852 x 420 x 1070 mm 

Gewicht Außeneinheit | Inneneinheit / weight empty | full / Peso vuoto | pieno / Poids vide | plein ca. 18,5 kg 
ca. 117 kg 

Nennkühlleistung (bei Außentemperatur 28 °C) / rated cooling capacity (at outside temperature 28 °C) / 

capacità di raffreddamento nominale (a temperatura esterna 28 °C) / capacité de refroidissement 

nominale (à température extérieure 28 °C) 

7 kW 

A1 Kältemittel / Refrigerant / Refrigerante / Réfrigérant R407C 

Kältemittel Füllmenge / refrigerant filling quantity / quantità di riempimento del refrigerante / quantité de 

remplissage de réfrigérant 
0,88 kg 

GWP-Wert / value/ valore / valeur 1774 

Anschluss VL | RL Schnellkupplung / connection flow | return Quick coupling / collegamento mandata | 

ritorno aggancio rapido / connexion aller | retour raccord rapide 
DN15 

Elektrischer Anschluss Schutzkontaktstecker / electrical connection protective contact plug / 

collegamento elettrico spina con contatto protettivo / connexion électrique fiche de contact de 

protection 

230 V / 50 Hz / 1~  

Elektrische Leistungsaufnahme/ electrical power consumption / consumo di energia elettrica / 

consommation d'énergie électrique 
3,68 kW 

Max. Stromaufnahme / max. current consumption / massimo. consumo attuale / max. 
consommation actuelle 

16 A 

Max. Förderhöhe / max. delivery height / massimo. altezza di consegna / max. hauteur de livraison) 10 m WS 

Inneneinheit Luft Volumenstrom / indoor unit air volume flow 
/ ortata d'aria dell'unità interna / débit volumique d'air de l'unité intérieure 

930 – 1310 m³/h 

Umgebungstemperaturen Außeneinheit | Inneneinheit / Ambient temperatures outdoor unit | indoor unit 
/Temperature ambientali unitá esterna | unitá interna /Températures ambiantes unité extérieure | unité 
intérieuere 

230 V / 50 Hz / 1~ CEE 16 A 

Technische Änderungen vorbehalten / Subject to technical changes / Con riserva di modifiche tecniche / Sous réserve de modifications techniques 
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Deutschland / Germany / 
Germania / Allemagne 

www.enerent.de 

Österreich / Austria / 
Autriche 

www.enerent.at 

International / internazionale / 
internationaux 
www.enerent.com 

 

Kontakt / contact / contatto 

Schweiz / Switzerland / 
Svizzera / Suisse 
www.enerent.ch 

https://www.enerent.de/de/Unternehmen/regionale-ansprechpartner
https://www.enerent.at/de
https://www.enerent.com/
https://www.enerent.ch/de

